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ANEXA II 
 

Notă preliminară 

 

Rezerve în ceea ce privește măsurile viitoare 

 

1. Lista unei părți la prezenta anexă stabilește, în conformitate cu articolul 8.15 (Rezerve și 

excepții), articolul 9.7 (Rezerve), articolul 14.4 (Rezerve) și, pentru Uniunea Europeană, 

articolul 13.10 (Rezerve și excepții), rezervele adoptate de partea respectivă cu privire la 

anumite sectoare, subsectoare sau activități pentru care se pot menține măsurile în vigoare sau 

se pot adopta măsuri noi sau mai restrictive care nu sunt conforme cu obligațiile impuse prin: 

 

(a) articolul 8.6 (Tratamentul național) și articolul 9.3 (Tratamentul național) sau, pentru 

Uniunea Europeană, articolul 13.3 (Tratamentul național); 

 

(b) articolul 8.7 (Tratamentul pe baza clauzei națiunii celei mai favorizate) și articolul 9.5 

(Tratamentul pe baza clauzei națiunii celei mai favorizate) sau, pentru 

Uniunea Europeană, articolul 13.4 (Tratamentul pe baza clauzei națiunii celei mai 

favorizate); 

 

(c) articolul 8.4 (Accesul pe piață) și articolul 9.6 (Accesul pe piață) sau, pentru 

Uniunea Europeană, articolul 13.6 (Accesul pe piață); 

 

(d) articolul 8.5 (Cerințe de performanță); 
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(e) articolul 8.8 (Membrii echipei de conducere și consiliile de administrație) sau, pentru 

Uniunea Europeană, articolul 13.8 (Membrii echipei de conducere și consiliile de 

administrație); 

 

(f) pentru Uniunea Europeană, articolul 13.7 (Prestare transfrontalieră de servicii 

financiare); sau 

 

(g) Articolul 14.3 (Obligații). 

 

2. Rezervele uneia dintre părți nu aduc atingere drepturilor și obligațiilor părților în conformitate 

cu GATS. 

 

3. Fiecare rezervă include următoarele elemente: 

 

(a) Sectorul se referă la sectorul general în care se adoptă rezerva; 

 

(b) Subsectorul se referă la sectorul specific în care se adoptă rezerva; 

 

(c) Clasificarea sectorului de activitate se referă, după caz, la activitatea acoperită de 

rezervă conform CPC, ISIC rev 3.1 sau astfel cum se descrie în mod expres în rezerva 

uneia dintre părți; 

 

(d) Tipul de rezervă specifică obligația menționată la punctul 1 pentru care a fost adoptată 

rezerva; 

 

(e) Descrierea stabilește domeniul de aplicare al sectorului, al subsectorului sau al 

activităților vizate de rezervă; și 
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(f) Măsurile existente cuprind, din motive de transparență, măsurile existente care se 

aplică sectorului, subsectorului sau activităților vizate de rezervă. 

 

4. În interpretarea unei rezerve, sunt luate în considerare toate elementele rezervei. Elementul 

descriere are prioritate față de toate celelalte elemente. 

 

5. O rezervă adoptată la nivelul Uniunii Europene se aplică unei măsuri a unui stat membru al 

Uniunii Europene la nivel național, precum și unei măsuri a unui guvern dintr-un stat membru 

al Uniunii Europene, cu excepția cazului în care rezerva exclude un stat membru al 

Uniunii Europene. O rezervă adoptată de Canada la nivelul național al guvernului sau de un 

stat membru al Uniunii Europene se aplică unei măsuri a unui guvern de la nivel regional, 

provincial, teritorial sau local în țara respectivă. 

 

6. În cazul în care una dintre părți menține o măsură care prevede ca un furnizor de servicii să 

fie persoană fizică, cetățean, rezident permanent de pe teritoriul său sau să aibă reședința pe 

teritoriul său ca o condiție pentru a furniza un serviciu pe teritoriul său, o rezervă pentru 

măsura respectivă adoptată cu privire la comerțul transfrontalier cu servicii funcționează ca o 

rezervă cu privire la investiții, în limita măsurii respective. 

 

7. O rezervă pentru o măsură care prevede ca un furnizor de servicii să fie persoană fizică, 

cetățean, rezident permanent de pe teritoriul său sau să aibă reședința pe teritoriul său ca o 

condiție pentru a furniza un serviciu financiar pe teritoriul său, adoptată cu privire la 

articolul 13.7 (Prestare transfrontalieră de servicii financiare) funcționează ca rezervă cu 

privire la articolul 13.3 (Tratamentul național), articolul 13.4 (Tratamentul pe baza clauzei 

națiunii celei mai favorizate), articolul 13.6 (Accesul pe piață) și articolul 13.8 (Membrii 

echipei de conducere și consiliile de administrație), în limita măsurii respective. 
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8. În sensul prezentei anexe care include lista fiecăreia dintre părți la prezenta anexă:  

 

ISIC rev 3.1 înseamnă Clasificarea internațională industrială tip a tuturor ramurilor de 

activitate economică, astfel cum este stabilită de Oficiul Statistic al Organizației Națiunilor 

Unite, Statistical Papers, seria M, nr. 4, ISIC rev 3.1, 2002. 

 

9. În lista Uniunii Europene din prezenta anexă sunt utilizate următoarele abrevieri: 

 

AT Austria 

BE Belgia 

BG Bulgaria 

CY Cipru 

CZ Republica Cehă 

DE Germania 

DK Danemarca 

UE Uniunea Europeană, incluzând toate statele sale membre 

ES Spania 

EE Estonia 

FI Finlanda 

FR Franța 

EL Grecia 

HR Croația 

HU Ungaria 

IE Irlanda 

IT Italia 

LV Letonia 

LT Lituania 

LU Luxemburg 
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MT Malta 

NL Țările de Jos 

PL Polonia 

PT Portugalia 

RO România 

SK Slovacia 

SI Slovenia 

SE Suedia 

UK Regatul Unit 
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Lista Canadei 

Rezerve aplicabile în Canada 

(aplicabile în toate provinciile și teritoriile) 

 

Rezerva II-C-1 

Sectorul: Afaceri aborigene 

Subsectorul:  

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață 
Tratamentul național 
Tratamentul pe baza clauzei națiunii celei mai favorizate 
Cerințele de performanță 
Membrii echipei de conducere și consiliile de administrație 

Descriere: Investiții și comerțul transfrontalier cu servicii 
 Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 

măsură care le refuză investitorilor din Uniunea Europeană și 
investițiilor lor sau furnizorilor de servicii din Uniunea 
Europeană drepturile sau preferințele acordate populațiilor 
aborigene. 

Măsuri existente: Constitution Act, 1982, fiind lista B din Canada Act 1982 (U.K.), 
1982, c. 11 
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Rezerva II-C-2 

Sectorul: Agricultură 

Subsectorul:  

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață 

Descriere: Investiții și comerțul transfrontalier cu servicii 
 Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 

măsură referitoare la acordurile de comercializare colectivă 
pentru produsele agricole, care include activități cum ar fi 
producerea, stabilirea prețurilor, cumpărarea, vânzarea sau orice 
altă activitate în vederea pregătirii produsului într-o formă sau 
punerii lui la dispoziție într-un loc sau la un anumit moment, 
pentru achiziționarea în vederea consumului sau utilizării. 

Măsuri existente:  
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Rezerva II-C-3 

Sectorul: Toate sectoarele 

Subsectorul:  

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

 

Tipul de rezervă: Tratamentul național 
Membrii echipei de conducere și consiliile de administrație 

Descriere: Investiții 
 1. Columbia Britanică, Noul Brunswick, Noua Scoție, 

Nunavut, Insula Prințul Eduard, Québec, Teritoriile de 
Nord-Vest și Yukon își rezervă dreptul de a adopta sau a 
menține orice măsură referitoare la o întreprindere din 
Canada care este o investiție reglementată prin care se 
impune ca 25 % sau mai puțin din membrii consiliului de 
administrație sau ai oricărui alt comitet să aibă o anumită 
naționalitate. Modificarea măsurii la care se face referire 
mai sus nu trebuie să scadă conformitatea măsurii, așa cum 
era ea înainte de modificare, cu obligațiile prevăzute în 
capitolul opt (Investiții). 

 2. Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 
măsură care prevede ca până la 50 % din membrii 
consiliului de administrație al unei întreprinderi care este o 
investiție reglementată să aibă reședința obișnuită în 
Canada. Acordarea rezidenței unui cetățean al Uniunii 
Europene care este desemnat în consiliul de administrație 
al unei întreprinderi care este o investiție reglementată se 
va desfășura în conformitate cu legislația canadiană 
referitoare la intrarea cetățenilor străini. Cu toate acestea, 
un cetățean al Uniunii Europene nu va fi supus unei analize 
a necesităților economice numai pentru numirea în 
consiliul de administrație. 

Măsuri existente:  
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Rezerva II-C-4 

Sectorul: Toate sectoarele 

Subsectorul:  

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață 
Tratamentul național 

Descriere: Investiții 
 Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 

măsură privind cerințele de reședință în cazul proprietății asupra 
terenurilor de la țărmul oceanului deținute de investitori din 
Uniunea Europeană sau investițiile lor. 

Măsuri existente:  
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Rezerva II-C-5 

Sectorul: Pescuit 

Subsectorul: Pescuit și servicii conexe pescuitului 

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

CPC 04, 882 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață 
Tratamentul național 
Tratamentul pe baza clauzei națiunii celei mai favorizate 

Descriere: Investiții și comerțul transfrontalier cu servicii 
 1. Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 

măsură în ceea ce privește acordurile comerciale și de 
comercializare colectivă pentru produse din pește și fructe 
de mare, acordarea de licențe pentru pescuit sau activități 
legate de pescuit, inclusiv intrarea navelor de pescuit 
străine în zona economică exclusivă a Canadei, în marea 
teritorială, în apele interioare sau porturile acesteia și 
utilizarea oricăror servicii conexe. 

2. Canada face tot posibilul să acorde navelor care au dreptul 
să arboreze pavilionul unui stat membru al Uniunii 
Europene un tratament nu mai puțin favorabil decât 
tratamentul pe care îl acordă, în astfel de situații, navelor 
care au dreptul de a arbora pavilionul oricărui alt stat străin. 

Măsuri existente: Fisheries Act, R.S.C. 1985, c. F-14 
Coastal Fisheries Protection Act, R.S.C. 1985, c. C-33 
Coastal Fisheries Protection Regulations, C.R.C. 1978, c. 413 
Commercial Fisheries Licensing Policy 
Policy on Foreign Investment in the Canadian Fisheries Sector, 
1985 
Freshwater Fish Marketing Act, R.S.C. 1985, c. F-13 
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Rezerva II-C-6 

Sectorul: Servicii financiare 

Subsectorul: Servicii legate de piețele de valori mobiliare 

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

CPC 8132 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață 
Tratamentul național 

Descriere: Investiții 
 Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 

măsură referitoare la achiziția, vânzarea sau înstrăinarea prin 
orice alt mijloc de către cetățeni ai Uniunii Europene de 
obligațiuni, bonuri de trezorerie sau alte tipuri de titluri de 
creanță emise de Guvernul Canadei sau de un guvern subnațional 
canadian. 

Măsuri existente: Financial Administration Act, R.S.C. 1985, c. F-11 
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Rezerva II-C-7 

Sectorul: Industria alimentară, a băuturilor și a medicamentelor 

Subsectorul: Magazinele de băuturi spirtoase, vin și bere 

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

CPC 241, 242, 243, 62112, 62226, 63107 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață 

Descriere: Investiții și comerțul transfrontalier cu servicii 
 Importation of Intoxicating Liquors Act acordă guvernului 

fiecărei provincii monopol asupra importurilor de băuturi 
alcoolice care intră pe teritoriul său. 

Măsuri existente: Importation of Intoxicating Liquors Act, R.S.C. 1985, c. I-3 
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Rezerva II-C-8 

Sectorul: Afaceri minoritare 

Subsectorul:  

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață  
Tratamentul național 
Cerințele de performanță 
Membrii echipei de conducere și consiliile de administrație 

Descriere: Investiții și comerțul transfrontalier cu servicii 
 Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 

măsură de acordare a unor drepturi sau privilegii unei minorități 
dezavantajate social sau economic. 

Măsuri existente:  
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Rezerva II-C-9 

Sectorul: Servicii sociale 

Subsectorul:  

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață 
Tratamentul național 
Tratamentul pe baza clauzei națiunii celei mai favorizate 
Membrii echipei de conducere și consiliile de administrație 

Descriere: Investiții și comerțul transfrontalier cu servicii 
 Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 

măsură în ceea ce privește prestarea serviciilor legate de 
asigurarea aplicării legii și de penitenciare, precum și 
următoarele tipuri de servicii, în măsura în care acestea sunt 
servicii sociale stabilite sau menținute pentru un scop public: 
securitatea sau asigurarea veniturilor, securitate sau asigurări 
sociale, asistență socială, educație publică, instruire publică, 
sănătate și îngrijirea copiilor. 

Măsuri existente:  
 



 

 
EU/CA/R/Anexa II/ro 15 

Rezerva II-C-10 

Sectorul: Servicii sociale 

Subsectorul:  

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață 

Descriere: Investiții și comerțul transfrontalier cu servicii 
 1. Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 

măsură în ceea ce privește furnizarea de servicii sociale 
care nu sunt incluse în rezerva II-C-9 privind serviciile 
sociale. 

2. Această rezervă nu se extinde la adoptarea unei noi măsuri 
care impune restricții privind participarea capitalului străin 
la furnizarea acestor servicii sociale. 

Măsuri existente:  
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Rezerva II-C-11 

Sectorul: Colectarea, tratarea și distribuția apei 

Subsectorul:  

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață 
Tratamentul național 

Descriere: Investiții și comerțul transfrontalier cu servicii 
 Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 

măsură referitoare la colectarea, tratarea și distribuția apei. 

Măsuri existente:  
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Rezerva II-C-12 

Sectorul: Transporturi 

Subsectorul: Servicii de transport prin conducte 

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

CPC 713 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață 

Descriere: Investiții și comerțul transfrontalier cu servicii 
 Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 

măsură referitoare la eliberarea certificatelor pentru transportul 
combustibililor prin conducte. 

Măsuri existente: National Energy Board Act, R.S.C. 1985, c. N-7 
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Rezerva II-C-13 

Sectorul: Transporturi 

Subsectorul: Vânzarea și comercializarea serviciilor de transport aerian, 
definite la articolele 8.1 (Definiții) și 9.1 (Definiții) 

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

Definit la articolele 8.1 (Definiții) și 9.1 (Definiții) 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață 
Tratamentul național 
Tratamentul pe baza clauzei națiunii celei mai favorizate 

Descriere: Investiții și comerțul transfrontalier cu servicii 
 1. Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 

măsură referitoare la vânzarea sau comercializarea 
serviciilor de transport aerian. 

2. Pentru mai multă certitudine, această rezervă nu afectează 
drepturile și obligațiile Canadei în temeiul Acordului 
privind transportul aerian dintre Canada și Comunitatea 
Europeană și statele sale membre, încheiat la Bruxelles la 
17 decembrie 2009 și la Ottawa la 18 decembrie 2009. 

Măsuri existente:  
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Rezerva II-C-14 

Sectorul: Transporturi 

Subsectorul: Lucrări de construcții pentru căi navigabile, porturi, baraje și alte 
lucrări hidrotehnice 
Servicii de transport cu nave maritime sau nemaritime 
Servicii de sprijin și alte servicii pentru transportul pe apă 
Orice alte activități marine de natură comercială efectuate de 
către o navă sau de pe o navă așa cum este stabilit în elementul 
Descriere de mai jos 

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

CPC 5133, 5223, 721, 722, 745, orice alte activități marine de 
natură comercială efectuate de către o navă sau de pe o navă 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață 
Tratamentul național 
Tratamentul pe baza clauzei națiunii celei mai favorizate 
Cerințele de performanță 
Membrii echipei de conducere și consiliile de administrație 
Obligații 

Descriere: Investiții, comerț transfrontalier cu servicii și servicii de 
transport maritim internațional 

 1. Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 
măsură care afectează investițiile în serviciile de cabotaj 
maritim sau furnizarea acestor servicii, inclusiv: 
(a) transportul de mărfuri sau de călători cu nave, între 

puncte de pe teritoriul Canadei sau de deasupra 
platformei continentale a Canadei, direct sau trecând 
printr-un loc din afara Canadei; dar, în ceea ce 
privește apele aflate deasupra platformei continentale 
a Canadei, acest aspect vizează doar transportul de 
mărfuri sau de călători în legătură cu explorarea, 
exploatarea sau transportul resurselor naturale 
minerale sau nebiologice de pe platforma 
continentală a Canadei; și 
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(b) orice altă activitate maritimă de natură comercială 
efectuată de nave pe teritoriul Canadei și, cu privire 
la apele situate deasupra platformei continentale, 
orice alte activități maritime de natură comercială 
care au legătură cu explorarea, exploatarea sau 
transportul resurselor naturale minerale sau 
nebiologice de pe platforma continentală a Canadei. 

2. Această rezervă se referă la, printre altele, limitările și 
condițiile aplicabile furnizorilor de servicii care au dreptul 
de a participa la aceste activități, la criteriile de eliberare a 
unei licențe de cabotaj temporar pentru navele străine, 
precum și la limitele privind numărul licențelor eliberate 
pentru navele străine de cabotaj. 

3. Pentru o mai mare certitudine, această rezervă se aplică, 
printre altele, activităților marine de natură comercială 
efectuate de către o navă sau de pe o navă, inclusiv 
serviciile de legătură și de repoziționare a containerelor 
goale. 

4. Această rezervă nu se aplică unei măsuri referitoare la 
investițiile în următoarele servicii de cabotaj maritim sau la 
prestarea acestor servicii efectuate de pe o navă exploatată 
de o întreprindere din Uniunea Europeană sau o navă 
exploatată de o întreprindere dintr-o țară terță1 deținută sau 
controlată de către un cetățean al Uniunii Europene dacă 
nava respectivă este înregistrată în conformitate cu 
legislația unui stat membru al Uniunii Europene și 
arborează pavilionul unui stat membru al Uniunii 
Europene: 
(a) repoziționarea containerelor goale, deținute sau 

închiriate, pe o bază non-profit; 

                                                 
1 Canada își rezervă dreptul de a nu extinde aceste beneficii întreprinderilor din Statele Unite 

ale Americii. 
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 (b) (i) transportul continuu prealabil și în continuare 
de mărfuri internaționale între portul Halifax și 
portul Montreal și între portul Montreal și portul 
Halifax, cu ajutorul unor nave înregistrate în 
primele registre (naționale) menționate la 
punctul 1 din anexa la Comunicarea Comisiei 
C(2004) 43 – Orientări comunitare privind 
ajutoarele de stat pentru transportul maritim; și 
(ii) transportul prealabil și în continuare de 
mărfuri internaționale în containere între portul 
Halifax și portul Montreal și între portul Montreal 
și portul Halifax, ca voiaj simplu concomitent cu 
un parcurs internațional, cu ajutorul unor nave 
înregistrate în primele registre (naționale) sau în 
registrele secunde (internaționale) menționate la 
punctele 1, 2 și 4 din anexa la Comunicarea 
Comisiei C(2004) 43 – Orientări comunitare 
privind ajutoarele de stat pentru transportul 
maritim; sau 

(c) dragare. 

Măsuri existente: Coasting Trade Act, S.C. 1992, c. 31 
Canada Shipping Act, 2001, S.C. 2001, c. 26 
Customs Act, R.S.C. 1985 (2d Supp.), c. 1 
Customs and Excise Offshore Application Act, R.S.C. 1985, c. 
C-53 
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Rezerva II-C-15 

Sectorul: Transporturi 

Subsectorul: Servicii de transport cu nave maritime sau nemaritime 
Servicii de sprijin pentru transportul pe apă 
Orice alte activități marine de natură comercială efectuate de pe 
o navă în ape de interes comun 

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

CPC 721, 722, 745, orice alte activități marine de natură 
comercială efectuate de pe o navă 

Tipul de rezervă: Tratamentul pe baza clauzei națiunii celei mai favorizate 
Obligații 

Descriere: Comerțul transfrontalier cu servicii și servicii de transport 
maritim internațional 

 Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 
măsură referitoare la punerea în aplicare a unor acorduri, 
înțelegeri și alte angajamente formale sau informale cu alte țări 
cu privire la activitățile maritime în apele de interes comun în 
domenii precum controlul poluării (inclusiv cerințele referitoare 
la coca dublă pentru navele petroliere), siguranța navigației, 
standarde de inspecție a barjelor, calitatea apei, pilotajul, 
salvarea, combaterea consumului de droguri și comunicațiile 
maritime. 

Măsuri existente:  
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Rezerva II-C-16 

Sectorul: Transporturi 

Subsectorul:  

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

CPC 07 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață 

Descriere: Investiții 
 Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 

măsură referitoare la numărul sau tipul de entități juridice care 
gestionează sau exploatează infrastructura de transport deținută 
sau controlată de Canada. 

Măsuri existente:  
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Rezerva II-C-17 

Sectorul: Transporturi 

Subsectorul: Toate subsectoarele transporturilor, altele decât următoarele 
subsectoare: 
Servicii de staționare și depozitare a containerelor maritime 
Servicii de agenții maritime 
Servicii maritime de expediere de mărfuri 
Servicii de reparații și întreținere de aeronave 
Sisteme informatizate de rezervare 
Transportul feroviar de călători sau de marfă 
Întreținerea și repararea echipamentelor de transport feroviar 
Servicii de reparare neclasificate în altă parte de autovehicule, 
remorci și semiremorci, pe bază de contract sau comision 
Servicii de întreținere și reparare a autovehiculelor 
Servicii de întreținere și reparare a motocicletelor și 
snow-mobilelor 

 Servicii de manipulare a încărcăturilor pentru transportul terestru 
Servicii de depozitare și antrepozitare pentru transportul terestru 
Servicii de agenție de transport de mărfuri pentru transportul 
terestru 
Alte servicii de transport auxiliare și de sprijin pentru transportul 
terestru 
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Clasificarea sectorului de 
activitate: 

CPC 07, CPC 51, CPC 61, CPC 886 și orice alte activități 
comerciale întreprinse de pe, sau cu privire la o navă, o 
aeronavă, un autovehicul sau un echipament de transport 
feroviar, altele decât: 
CPC 6112 
CPC 6122 
CPC 7111 
CPC 7112 
CPC 741 (limitat la servicii de transport terestru) 
CPC 742 (limitat la servicii de transport terestru) 
CPC 7480 (limitat la servicii de transport terestru) 
CPC 7490 (limitat la servicii de transport terestru) 
CPC 8867 
CPC 8868 (limitat la echipamente de transport feroviar) 
Servicii privind sistemele informatizate de rezervare, definite la 
articolul 8.1 (Definiții) și la articolul 9.1 (Definiții) 
Servicii de reparații și întreținere a aeronavelor, definite la 
articolul 8.1 (Definiții) și la articolul 9. 1 (Definiții) 
Servicii de staționare și depozitare a containerelor maritime, 
servicii de agenții maritime, servicii maritime de expediere de 
mărfuri, definite la articolul 14.1 (Definiții) 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață 
Obligații 

Descriere: Investiții, comerț transfrontalier cu servicii și servicii de 
transport maritim internațional 

 Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 
măsură referitoare la desemnarea, instituirea, extinderea sau 
funcționarea unor monopoluri sau a unor furnizori exclusivi de 
servicii în sectorul transporturilor. 

Măsuri existente:  
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Rezerva II-C-18 

Sectorul: Transporturi 

Subsectorul: Servicii de transport auxiliare și de sprijin 
Servicii de handling la sol, definite la articolul 8.1 (Definiții) și 
la articolul 9.1 (Definiții) 
 

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

CPC 74, servicii de handling la sol, definite la 
articolul 8.1 (Definiții) și la articolul 9.1 (Definiții) 
 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață 
 

Descriere: Investiții 
 1. Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 

măsură de limitare a numărului de furnizori ai anumitor 
servicii de transport auxiliare și de sprijin legate de: 
transbordarea călătorilor, manipularea mărfurilor, a 
încărcăturii (inclusiv a corespondenței) și serviciile de 
transport care sprijină transportatorii în aeroporturi, unde 
există restricții fizice sau operaționale mai ales din 
considerente de siguranță sau securitate. 

 2. Pentru mai multă certitudine, în cazul serviciilor de 
handling la sol, această rezervă nu afectează drepturile și 
obligațiile Canadei în temeiul Acordului privind 
transportul aerian dintre Canada și Comunitatea 
Europeană și statele sale membre, încheiat la Bruxelles la 
17 decembrie 2009 și la Ottawa la 18 decembrie 2009. 

Măsuri existente:  
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Rezerva II-C-19 

Sectorul: Servicii pentru întreprinderi 

Subsectorul: Servicii de testare și analiză tehnică 

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

CPC 8676 

Tipul de rezervă: Accesul pe piață 

Descriere: Investiții și comerțul transfrontalier cu servicii 
 1. Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 

măsură care afectează inspecția legală și certificarea 
navelor în numele Canadei. 

2. Pentru mai multă certitudine, numai o persoană, o societate 
de clasificare sau un alt organism autorizat de Canada 
poate efectua inspecții legale și poate elibera documente 
maritime canadiene navelor înregistrate în Canada și 
echipamentului lor în numele Canadei. 

Măsuri existente:  
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Rezerva II-C-20 

Sectorul: Toate sectoarele 

Subsectorul:  

Clasificarea sectorului de 
activitate: 

 

Tipul de rezervă: Tratamentul pe baza clauzei națiunii celei mai favorizate 

Descriere: Investiții 
 1. Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 

măsură care acordă un tratament diferențiat în temeiul 
oricărui acord internațional bilateral sau multilateral în 
vigoare sau semnat înainte de 1 ianuarie 1994. 

2. Canada își rezervă dreptul de a adopta sau a menține orice 
măsură care acordă un tratament diferențiat în conformitate 
cu un acord bilateral sau multilateral de investiții existent 
sau viitor în ceea ce privește: 
(a) aviația; 
(b) pescuitul; sau 
(c) aspectele maritime, inclusiv operațiunile de salvare. 

Măsuri existente:  
 

 


